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MEDICĪNISKĀS IEKĀRTAS RAŽOTĀJS UN IZPLATĪTĀJS 

 

PIEZĪME. 
Pirms matrača lietošanas uzmanīgi izlasiet tālāk sniegtos norādījumus. 

I. IEVADS 

Cienījamie lasītāji! 

Paldies, ka izvēlējāties REHA FUND Sp. z o.o. – vadošo medicīnisko aprīkojumu un rehabilitācijas izstrādājumu piegādātāju 

Polijā. 

Lietošanas instrukcija sniedz svarīgus padomus un ieteikumus, kas nepieciešami ierīces pareizai lietošanai. Saglabājiet šo 

lietošanas instrukciju turpmākai atsaucei. 

* Attēli tālāk sniegtajos norādījumos ir tikai ilustratīviem nolūkiem. 

VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA 

Mainīga spiediena pretizgulējumu matraču sistēma izmanto modernu tehnoloģiju, lai nodrošinātu augstas kvalitātes ierīci 

un maksimālu komfortu. Tas ir paredzēts izgulējumu profilaksei un ārstēšanai. 

Sistēma ir pārbaudīta un atbilst tālāk norādītajiem standartiem. 

EN 60601-1-2: 2007, SRTĪK 11:2009, IEC 61000-4-2:2008, IEC 61000-4-3:2010, IEC 61000-4-4:2004; IEC 61000-4-5:2005; IEC 61000-

4-6:2008, IEC 61000-4-8:2009, IEC 61000-4-11:2004, IEC 61000-3-2:2009, IEC 61000-3-3:2008. 

EMS BRĪDINĀJUMS 

Šī ierīce ir pārbaudīta un atbilst medicīnisko ierīču standarta EN 60601-1-2:2007 prasībām. Šie ierobežojumi nodrošina 

aizsardzību pret kaitīgiem traucējumiem tipiskā medicīniskā vidē. Šī ierīce ģenerē, izmanto un var izstarot radioviļņus, un, ja 

tā netiek uzstādīta un lietota saskaņā ar norādījumiem, tā var radīt traucējumus citām tuvumā esošajām ierīcēm. Tomēr 

nav garantijas, ka konkrētajā vidē neradīsies traucējumi. Ja šī iekārta rada traucējumus citai iekārtai, ko var noteikt, 

ieslēdzot un izslēdzot iekārtu, lietotājs var mēģināt novērst traucējumus, veicot vienu vai vairākus no turpmāk norādītajiem 

pasākumiem. 

• Mainīt uztverošās ierīces orientāciju vai pozīciju. 

• Palielināt attālumu starp ierīcēm. 

• Pievienot ierīci kontaktligzdai, kas atšķiras no tās, kurai pievienotas citas ierīces. 

• Lūgt palīdzību ražotājam, piegādātājam vai servisa tehniķim. 

PIEZĪME. 

Ierīci nav piemērots lietot uzliesmojošu šķidrumu un gāzu tuvumā. Matraci nav paredzēts lietot uz 

vairāku segmentu gultām. Gultas galvgaļa lieces leņķis nedrīkst pārsniegt 30°. 

II SPECIFIKĀCIJAS 

TEHNISKIE DATI 

SARAKSTS SŪKŅA SPECIFIKĀCIJAS 

Modelis 
Pretizgulējumu matrača sūknis 

BioFlote™ 5000 

Barošanas avots 230 V/50 Hz 

Drošinātājs 1 A 

Sūkņa izmēri cm 28 × 15 × 9 

Sūkņa svars 2,2 kg 

Enerģijas patēriņš 7 W 

Cikla ilgums 12 min. 

Spiediena diapazons 30–60 mmHg 

Sūkņa jauda 8 litri/min. 

ul. Staniewicka 14, 03-310 Varšava, www.rehafund.pl 

http://www.rehafund.pl/
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SARAKSTS SŪKŅA SPECIFIKĀCIJAS 

Modelis BioFloteTM 5000 pretizgulējumu matracis 

Veids Kabata (17 gaisa kabatas) 

Matrača izmēri cm 203 x 90 x 12,7 – pēc piepūšanas 

Matrača svars 5,2 kg 

Maksimālais lietotāja svars 160 kg 

Materiāls Neilons/polivinilhlorīds 

Krāsa zila 

Apkārtējās vides temperatūra 

Darbs: no 5 °C līdz 40 °C 

Uzglabāšana: no 25 °C līdz 70 °C 

Transports: no -25 °C līdz 70 °C 

Apkārtējās vides relatīvais mitrums: 

Darbs: 15 % ~ 90 % 

Uzglabāšana: 10 % ~ 90 % 

Transports: 10 % ~ 90 % 

Atmosfēras spiediens 30–60 mmHg 

 
PIEZĪME. 

1. Iepriekšminētie tehniskie parametri ir spēkā visās vietās, kur ir vienādi elektroenerģijas parametri. 

2. Lai iegūtu citus tehniskos dokumentus, sazinieties ar savu piegādātāju. 

3. Atbrīvojieties no izstrādājuma, ievērojot vietējās tiesiskās prasības. 

A PIELIKUMS: EMS INFORMĀCIJA 

Vadlīnijas un ražotāja deklarācija – elektromagnētiskā emisija 

Šī ierīce ir paredzēta lietošanai tālāk aprakstītajā elektromagnētiskajā vidē. Šīs ierīces lietotājam jānodrošina, ka tā tiek 

izmantota atbilstošā vidē. 

Emisiju tests Atbilstība Elektromagnētiskā vide – vadlīnijas 

RF emisijas SRTĪK 11 1. grupa Ierīce izmanto RF enerģiju tikai iekšējām funkcijām. Tāpēc RF emisijas ir 

ļoti zemas un tās nevar radīt traucējumus tuvumā esošajām 

elektroniskajām ierīcēm. RF emisijas SRTĪK 11 B klase 

Harmoniku emisijas 

IEC 61000-3-2 

A klase Ierīce ir piemērota lietošanai visās telpās, tostarp sadzīves telpās, un to 

var pieslēgt publiskajam zemsprieguma elektrotīklam. 

Sprieguma 

svārstības/vibrācijas 

emisijas 

IEC 61000-3-3 

Atbilst 

 

Vadlīnijas un ražotāja deklarācija – elektromagnētiskā pretestība 

Šī ierīce ir paredzēta lietošanai tālāk aprakstītajā elektromagnētiskajā vidē. Šīs ierīces lietotājam jānodrošina, ka tā tiek 

izmantota atbilstošā vidē. 

Imunitātes tests IEC60601 testa līmenis Atbilstība Elektromagnētiskā vide – vadlīnijas 

Elektrostatiskā izlāde 

(ESD) 

IEC 61000-4-2 

±6 kV saskarē 

±8 kV gaisā 

±6 kV saskarē 

±8 kV gaisā 

Grīdām jābūt izgatavotām no koka, betona vai 

keramikas flīzēm. Ja grīdas ir pārklātas ar 

sintētisku materiālu, relatīvajam mitrumam jābūt 

ne mazākam par 30 %. 

Elektriska īslaicīgā 

pāreja/pieplūdums 

IEC 61000-4-4 

±2 kV elektroapgādes 

līnijām 

±1 kV ievades/izvades 

līnijām 

±2 kV 

elektroapgādes 

līnijām 

±1 kV 

ievade/izvade 

līnijām 

Elektroapgādes kvalitātei jābūt kā tipiskā 

komerciālā vai slimnīcas vidē. 
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Pārsprieguma viļņu 

forma IEC 61000-4-5 

±1 kV līnijas 

±2 kV līnijas – zemējums 

±1 kV līnijas Elektroapgādes kvalitātei jābūt kā tipiskā 

komerciālā vai slimnīcas vidē. 

Sprieguma kritumi, īsi 

pārtraukumi un 

sprieguma izmaiņas 

elektroapgādes 

ievades līnijām 

< 5 % UT (> 95 % pieaugums UT) 0,5 cikliem 

40 % UT (60 % pieaugums UT) 5 cikliem 70 % 

UT 

(30 % pieaugums UT) 25 cikliem 

< 5 % UT (> 95 % pieaugums UT) 5 sekundes 

Elektroapgādes kvalitātei jābūt kā tipiskā 

komerciālā vai slimnīcas vidē. Ja lietotājam 

nepieciešama pastāvīga darbība 

elektroapgādes pārtraukumu laikā, ieteicams 

nodrošināt ar strāvu no nepārtrauktās 

barošanas avota vai akumulatora. 

Jaudas frekvences 

(50/60 Hz) 

magnētiskais lauks IEC 

6100-4-8 

3 A/m 3 A/m Jaudas frekvences magnētiskajiem laukiem 

jābūt tādā līmenī, kāds raksturīgs parastai 

atrašanās vietai tipiskā komerciālā vai slimnīcas 

vidē. 

PIEZĪME. UT ir maiņstrāvas elektroapgādes spriegums pirms pārbaudes līmeņa izmantojuma 

 

Vadlīnijas un ražotāja deklarācija – elektromagnētiskā pretestība 

Šī ierīce ir paredzēta lietošanai tālāk aprakstītajā elektromagnētiskajā vidē. Šīs ierīces lietotājam jānodrošina, ka tā tiek 

izmantota atbilstošā vidē. 

Imunitātes tests IEC60601 testa līmenis Atbilstība Elektromagnētiskā vide – vadlīnijas 

RF vadītspēja 

IEC 61000-4-6 

3 Vrms no 150 kHz līdz 80 

MHz ārpus ISM joslasª 
3 Vrms 

Portatīvo un mobilo RF sakaru aprīkojumu nevienai 

daļai, nedz arī kabeļiem nedrīkst izmantot tuvāk par 

ieteicamo savstarpējo attālumu, kas aprēķināts pēc 

raidītāja frekvencei piemērojamā vienādojuma. 

Ieteicamais attālums: 

d =[3,5/20]√P no 150 kHz līdz 80 MHz 

d =[3,5/20]√P no 80 MHz līdz 800 MHz 

d =[7/20]√P no 800 MHz līdz 2,5 GHz 

kur P ir raidītāja maksimālā nominālā izejas jauda vatos 

(W) atbilstīgi raidītāja ražotāja datiem un d ir 

ieteicamais savstarpējais attālums metros (m). b Fiksēto 

RF raidītāju lauka stiprumam, kas noteikts vietas 

elektromagnētiskajā izpētē c, jābūt mazākam par 

atbilstības līmeni katrā frekvences 

diapazonā. d Traucējumi var rasties tāda 

aprīkojuma tuvumā, kas apzīmēts ar šo 

simbolu: 

RF starojums 

IEC 61000-4-3 

3 V/m no 80 MHz līdz 2,5 

GHz 3 V/m 

 

 

PNEIMATISKĀ 

SŪKŅA APRAKSTS 

1. Ātri savienojama 

ligzda. 

2. Priekšējais panelis. 

3. Transporta 

savienotājs. 

4. Barošanas vads. 

5. Gaisa filtrs. 

6. Sūkņa stiprinājumi. 
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PRIEKŠĒJAIS PANELIS 

1. Gaisa spiediena regulators – atbild par gaisa spiediena 

vērtību matracī. Pagriežot pogu “MAX” virzienā, spiediens 

palielinās, savukārt, pagriežot pogu “MIN” virzienā, spiediens 

matracī samazinās. Spiediens ir iestatīts attiecībā pret 

pacienta svaru, kas norādīts uz skalas ap ciparnīcu. 

2. Galvenais energopadeves slēdzis – lai ieslēgtu un izslēgtu 

ierīci. 

 

 

 

3. Statiskās funkcijas slēdzis – ļauj piepūst visu matraci, nodrošinot pacientam vieglāku piecelšanos un aprūpētājiem 

iespēju veikt darbības, kas prasa stabilu pamatu. Pirmo reizi piepūšot matraci, ieteicams vispirms ieslēgt statisko 

funkciju, lai nodrošinātu ātrāku piepūšanu. Statiskā funkcija piepilda visu matraci aptuveni 6 minūšu laikā pēc pogas 

aktivizēšanas. 

4. Vizuāls zema spiediena trauksmes signāls – brīdina aprūpētājus par iespējamu matrača noplūdi, kas var traucēt tā 

pareizu darbību. Ja spiediens matracī ir pārāk zems, iedegas dzeltenā gaisma (zems spiediens). Kad matracis darbojas 

pareizi, iedegas zaļā gaisma (normāls spiediens). 

 

PRETIZGULĒJUMU KOMPLEKTA UZBŪVE 

1. CPR vārsts. 

2. Spiediena kontrolēts sūknis. 

3. Kabatas matracis ar pārvalku. 

4. Ātrais savienotājs. 

5. Transporta savienotājs. 

6. Gaisa vadi. 

 

 

 

 

III IZSTRĀDĀJUMA MĒRĶIS UN IZMANTOŠANA 

Šis izstrādājums ir paredzēts cilvēkiem: 

• kuriem nepieciešama III pakāpes izgulējumu ārstēšana un profilakse, nodrošinot optimālu pacienta komfortu; 

• kuri pastāvīgi atrodas mājās vai slimnīcā, ilgstošai aprūpei un izgulējumu ārstēšanai; 

• kuriem nepieciešama ārstēšana un sāpju mazināšana, ko izraisa spiediens uz ķermeņa mīkstajiem audiem, ja to ir 

ieteicis ārsts vai fizioterapeits. 

Šo izstrādājumu drīkst lietot personas, kuras ir apmācītas veikt vispārējās aprūpes procedūras un kurām ir nepieciešamās 

zināšanas par izgulējumu profilaksi un ārstēšanu. 

 

IV. KONTRINDIKĀCIJAS 

Nelietot pacientiem ar muguras smadzeņu bojājumu. 

 

V. VISPĀRĪGI DROŠAS LIETOŠANAS NOTEIKUMI 

DROŠĪBAS NOTEIKUMI 

Lietojot elektriskos izstrādājumus, īpaši bērnu klātbūtnē, jāievēro visi drošības pasākumi, tostarp tālāk norādītie. 

 

BĪSTAMI! 

Lai samazinātu elektrotraumu risku 

1. Nelietojiet ierīci vannojoties. 

2. Vienmēr izslēdziet ierīci uzreiz pēc lietošanas. 

3. Nenovietojiet un neuzglabājiet ierīci vietā, kur tā var nokrist vai tikt ievilkta vannā vai izlietnē. 

4. Nenovietojiet un neiegremdējiet ierīci ūdenī vai citā šķidrumā. 

5. Neaiztieciet ierīci, kas ir iekritusi ūdenī. Ja tā notiek, nekavējoties atvienojiet ierīci no elektrības tīkla. 

 

BRĪDINĀJUMI! 

Lai samazinātu elektrotraumu, aizdegšanās vai savainojumu risku 

1. Novērtējiet iespējamību, ka ierīce kļūs par pacienta slazdu, ierobežojot pārvietošanos vai pilnībā ieslogot. Ja ir 

iespējamība, ka tas var notikt, pacientam jābūt pastāvīgā uzraudzībā. 

2. Nelietot pacientiem ar muguras smadzeņu bojājumu. 
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3. Ir svarīgi uzraudzīt ierīces darbību, kad to lieto bērni vai atrodas to tuvumā. Dažus mazus komponentus var viegli 

noņemt, radot risku, ka bērni var aizrīties vai saņemt elektriskās strāvas triecienu. 

4. Lietojiet saskaņā ar lietošanas instrukcijā norādīto mērķi. Nelietojiet mērķiem, kurus nav ieteicis ražotājs. Neizmantojiet 

cita veida matračus, izņemot tos, kurus norādījis ražotājs. 

5. Nelietojiet ierīci, ja tā nedarbojas pareizi, ja vads vai kontaktdakša ir bojāta, nokritusi vai nonākusi saskarē ar ūdeni. 

Šādā gadījumā ierīce jānogādā pilnvarotā servisa centrā pārbaudei/remontam. 

6. Glabājiet strāvas vadu attālāk no karstām virsmām. 

7. Netraucējiet gaisa ieplūdi. Nenovietojiet uz mīkstas virsmas (gultas, matrača, segas), kas var traucēt gaisa ieplūdi. 

Uzturiet apkārtni ap sūkni tīru – prom no matiem, blaugznām, atgriezumiem vai citām mazām daļiņām. 

8. Nepārveidojiet/neremontējiet ierīci pats bez ražotāja atļaujas. 

9. Ja jums ir aizdomas, ka pēc saskares ar matraci varētu rasties vai jau ir radušies alerģiski simptomi, nekavējoties 

sazinieties ar savu ārstu. 

10. Ja pacients paceļ rehabilitācijas gultas galvgali, ieteicams pazemināt matrača piepūšanas līmeni, izmantojot sūkņa 

pogu. 

11. Par katru nopietnu gadījumu, kas saistīts ar izstrādājumu, jāziņo ražotājam un kompetentajai iestādei dalībvalstī, kurā 

dzīvo lietotājs un/vai pacients. 

VI. LIETOŠANAS METODE 

UZSTĀDĪŠANA UN IZPAKOŠANA 

Sūknis un matracis ir iepakots kartona kastē, lai aizsargātu tā saturu. Noņemiet iepakojumu un pārbaudiet, vai 

transportēšanas laikā nav radušies bojājumi. Bojājuma gadījumā nekavējoties sazinieties ar izplatītāju. 

 

UZSTĀDĪŠANA 

 

1) Sakārtojiet matraci uz gultas. Matraci ieteicams novietot tā, lai gaisa vadu 

ieplūdes gali atrastos kāju pusē. Pārliecinieties, ka atloki abās matrača pusēs ir 

nospiesti zem gultas matrača. Izmantojiet drošības siksnas, lai piestiprinātu 

matraci pie gultas. 

PIEZĪME. 

Matracis jāpārklāj ar palagu, lai novērstu tiešu ādas saskari, 

uzlabotu pacienta komfortu un pasargātu no mitruma vai zāļu 

(krēmu, ziežu) iedarbības. 

2) Atlokiet āķus un pakariet sūkni uz gultas malas vai novietojiet to uz grīdas 

piemērotā vietā, lai izvairītos no sūkņa bojājumiem. 

3) Pievienojiet gaisa vadus sūknim un matracim. Tipisks “klikšķis” norāda uz to, ka 

vadi ir pareizi pievienoti. 

PIEZĪME. 

Pārbaudiet un pārliecinieties, ka gaisa vadi un kabatas nav 

savītas vai saspiestas. 

4) Pievienojiet sūkni kontaktligzdai ar barošanas vadu. 

PIEZĪME. 

Pirms kontaktdakšas pievienošanas kontaktligzdai 

pārliecinieties, ka barošanas avots atbilst ierīces prasībām. 

Ierīci var arī atvienot, izņemot kontaktdakšu no kontaktligzdas. 

Elektrības kontaktligzdai jābūt tādā stāvoklī, lai būtu iespējams 

ātri atvienot ierīci no strāvas. 

5) Ieslēdziet sūkņa barošanas avotu (pārslēdziet pozīcijā “ON”). Matracim 

piepūšoties, iedegsies zema spiediena indikators (dzeltenā gaisma). 

6) Pirms pacienta novietošanas uz matrača, uzgaidiet aptuveni 30 minūtes, līdz 

viena no sekcijām ir pilnībā piepūsta. Iestatiet regulatora pogu uz maksimālo, un, 

kad matracis būs piepūsts, pielāgojiet spiedienu atbilstoši pacienta svaram. 

Matracis ir gatavs lietošanai, kad iedegas normālā spiediena indikators (zaļā 

gaisma). 
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PIEZĪME. 

Sūkni drīkst lietot tikai ar ražotāja ieteikto matraci. Neizmantojiet sūkni citiem mērķiem. Ir svarīgi 

atzīmēt, ka matrača lietošanas laikā sūknim vienmēr jābūt ieslēgtam. Nesūknējiet matraci, kamēr 

uz tā atrodas pacients. 

 
Daži komentāri par uzstādīšanu 

Pēc uzstādīšanas pārliecinieties, ka strāvas kabelis ir novietots tā, lai tas netraucētu ceļu un neradītu paklupšanas vai 

krišanas risku. Ierīce jānovieto tā, lai ārsts vai lietotājs varētu tai viegli piekļūt un, ja nepieciešams, ātri atvienot. 

 

PIEEJAMĀS FUNKCIJAS 

 CPR vārsts 

Ja kāda iemesla dēļ no matrača nepieciešams ātri izlaist gaisu, pavelciet CPR vārsta 

rokturi. CPR vārsts atrodas matrača galvas galā. 

 

 

 

 

 

 

 Spiediena regulēšana 

Izmantojot spiediena regulatoru, lietotājs var iestatīt atbilstošu matrača mīkstumu un optimālo spiedienu atbilstoši pacienta 

svaram. Par matrača stingrības līmeņa iestatīšanu jākonsultējas ar savu ģimenes ārstu. 

 Transports 

Ātrās atlaišanas savienojumu var izmantot, lai bloķētu gaisa izplūdi no matrača 

transportēšanas laikā, ļaujot to viegli pārvietot. 

 

 

 

 Vizuāls zema spiediena trauksmes signāls 

Brīdina aprūpētājus par iespējamu matrača noplūdi,kas var traucēt tā pareizu darbību. Trauksmes signāls tiek iedarbināts 

automātiski. 

 

IERĪCES DARBĪBAS TRAUCĒJUMU NOVĒRŠANA 

 
PIEZĪME. 

Lai novērstu elektrotraumu risku, nemēģiniet noņemt korpusu. Par visiem remontdarbiem jāziņo 

pilnvarotajam servisa centram. Iekļauto remonta komplektu var izmantot pēc garantijas termiņa 

beigām. Ja matrača remonts tiek veikts, neziņojot par bojājumiem pilnvarotajam servisa centram, 

tiks nekavējoties zaudētas garantijas tiesības. 

 

PROBLĒMA RISINĀJUMS 

Nav jaudas Pārbaudiet, vai kontaktdakša ir ievietota kontaktligzdā, kur ir spriegums. 

Iedegas zema spiediena 

indikators 

Pārbaudiet, vai gaisa vadi pie sūkņa un matrača ir pareizi pievienoti. Pārbaudiet 

savienojumus starp kabatām. 

Pārbaudiet, vai CPR vārstā nav noplūdes. 

Ja sūknim ir spiediena kontrole, palieliniet spiedienu. 

Pārbaudiet, vai matrača kabatas nav perforētas vai saplaisājušas. 

PIEZĪME. Lietojot matraci, sūknim vienmēr jābūt ieslēgtam. 

Ik pa laikam sūknī ir dzirdams 

troksnis 

Tā ir normāla parādība. Kad viena sekcija ir iztukšota, caur sūkni izplūst gaiss, ko var 

dzirdēt. 

Pacients sagāžas Spiediena vērtība, kas iestatīta uz sūkņa ar regulatoru, nav piemērota pacientam. 

Palieliniet spiedienu un gaidiet, līdz kabatās piepildīsies gaiss. 

Matracis nenotur savu formu Pārbaudiet, vai kabatas ir piestiprinātas vietā ar siksnām, kas pievienotas matrača 

pamatnei, vai arī tās ir piestiprinātas pie pamatnes ar spiedpogām. 

Daļa matrača ir nepiepūsta Tā ir normāla parādība, kad viena sekcija ir piepūsta, bet otra nav. Kad puse cikla ir 

pagājusi, sekcijas sūknēšanai vajadzētu mainīties. Ja visu laiku tiek sūknēta tikai viena 

no sekcijām, tas var liecināt par matrača noplūdi vai sūkņa bojājumu. 

Ja iepriekšminētie padomi nepalīdzēja novērst problēmu, sazinieties tieši ar vietējo pārstāvi. Visticamāk, ka jums būs 

jākonsultējas ar tehnisko servisu. 
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VII. TĪRĪŠANA UN APKOPE 

 
SŪKNIS 

 

Tīriet sūkni ar mitru drānu un maigu mazgāšanas līdzekli un sargājiet no putekļiem. Neizmantojiet mazgāšanas līdzekļus, kas 

var izraisīt ķīmisku reakciju uz sūkņa plastmasas korpusa virsmas. Pirms atkārtotas lietošanas visām detaļām rūpīgi jābūt 

izžāvētām. 

 

PIEZĪME. 

Pirms tīrīšanas pārliecinieties, ka sūknis ir atvienots no barošanas avota. Neiegremdējiet un 

nesamitriniet sūkni. 

 

MATRACIS 

 
Notīriet matraci, noslaukot to ar drānu vai sūkli, kas samitrināts siltā ūdenī ar maigu mazgāšanas līdzekli. Pirms atkārtotas 

lietošanas visām detaļām rūpīgi jābūt izžāvētām. 

 

PIEZĪME. 

Matrača tīrīšanai neizmantojiet mazgāšanas līdzekļus uz šķīdinātāju vai spirta bāzes. Tas var izraisīt 

matrača virsmas bojājumus, piemēram, plaisas vai materiāla sacietēšanu. Pēc tīrīšanas izžāvējiet 

matraci ēnainā vietā. 

 
UZGLABĀŠANA 

 
1. Novietojiet iztukšoto matraci uz līdzenas virsmas. 

2. Ar atvērtu CPR vārstu ritiniet matraci no galvas līdz kājām uz gaisa izplūdes galiem. 

3. Nostipriniet caurules, ievietojot tās matracī. 

 

PIEZĪME. Matraci nedrīkst salocīt vai saspiest. Nepieļaut tiešu kontaktu ar saules stariem. 

 

PĀRBAUDE 

VISPĀRĪGI 

1. Pārbaudiet barošanas vada un kontaktdakšas nolietojumu. 

2. Pārbaudiet, vai matrača virsma nav nodilusi, cieta vai bojāta. Pārliecinieties, ka matrača kabatas ir pareizi savienotas 

viena ar otru un pārbaudiet kabatu hermētiskumu. 

3. Pārbaudiet, vai nav bojāti kanālu savienojumi un paši gaisa vadi (izliekumi, plaisas). 

4. Pārbaudiet sūkņa pareizu darbību. Gaisa plūsmai vajadzētu mainīties starp izplūdes atverēm ik pēc 1/2 cikla perioda. 

 

PIEZĪME. 

Ja pastāv aizdomas par matrača darbības traucējumiem, jāveic pašpārbaude. Par jebkuru kļūdu, 

kas traucē matrača pareizu darbību, jāziņo ražotāja pilnvarotajam servisa centram. Garantijas 

laikā, veicot remontdarbus patstāvīgi, var tikt zaudētas garantijas tiesības. 

 

 

GAISA FILTRA NOMAIŅA 

Gaisa filtrs ir jāpārbauda un, ja nepieciešams, jānomaina (ik pēc 12 mēnešiem vai vairāk). Gaisa filtra piesārņojums ir 

atkarīgs no vides, kurā darbojas sūknis. Netīrs (aizsērējis) filtrs izraisīs kompresora, kas atrodas sūkņa iekšpusē, darbības 

traucējumus un pat to sabojās. 

 

1. Atveriet gaisa filtra vāku, kas atrodas sūkņa korpusa aizmugurē, atbrīvojot fiksatoru. 

2. Pārbaudiet gaisa filtru un, ja nepieciešams, nomainiet to. 

3. Uzlieciet filtra vāku. 

 

VIII. LIETOŠANAS BEIGAS 

 
Ja matrača pārbaudes laikā tiek konstatētas novirzes, kas neatbilst ražotāja ieteikumiem. Skatīt sadaļā: Tīrīšana un apkope 

– nekavējoties pārtrauciet izstrādājuma lietošanu. Lietošanas beigās izstrādājums ir jāutilizē saskaņā ar vietējiem vides 

aizsardzības noteikumiem. 
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IX. PAREDZĒTAIS LIETOŠANAS LAIKS 

 
Izstrādājums nodrošina drošu un uzticamu darbību garantijas laikā, ja tas tiek lietots un uzturēts saskaņā ar ražotāja 

lietošanas instrukciju. Ražotājs iesaka komplektu pārbaudīt un apkopt tikai pilnvarotam pakalpojumu sniedzējam, ja 

novērojamas nodiluma pazīmes vai ir aizdomas par ierīces nepareizu darbību. Citos gadījumos ierīces apkope vai 

pārbaude parasti nav nepieciešama. 

 

PIEZĪME. 

Komplektā ir iekļauta rezerves kabata. Ja tiek konstatēta matrača noplūde, sazinieties ar pilnvarotu 

servisa centru. 

 

X. GARANTIJA 
Ražotājs garantē klientam, ka pārdotais izstrādājums ir pilnīgi jauns un kvalitatīvs. Izstrādājumam tiek piemērota garantija 

(detalizētus garantijas nosacījumus skatiet ražotāja vietnē). Izstrādājums jālieto saskaņā ar paredzēto mērķi un lietošanas 

instrukcijā sniegtajiem ieteikumiem. 

 

XI. SIMBOLU SKAIDROJUMS 

 

 Ražotājs  Virzienā uz augšu, neapgāzt 

 CE marķējums  Sargāt no mitruma 

 Kataloga Nr.  Trausls, rīkoties uzmanīgi 

 Izgatavošanas datums  BF tipa pielietojamās daļas 

 Skatīt lietošanas instrukciju  I aizsardzības klases ierīce 

 Brīdinājums  

Aizsardzība pret cietiem priekšmetiem, kuru izmērs ir 

12,5 mm vai lielāks. 

Aizsardzība pret vertikāli krītošām ūdens pilieniem. 

 Partijas kods 
 

Ierīce ir marķēta saskaņā ar Eiropas direktīvu (EEIA) un 

Polijas likumu par elektrisko un elektronisko iekārtu 

atkritumiem. Šis marķējums norāda, ka iekārta pēc tās 

kalpošanas laika beigām jānodod atpakaļ elektrisko un 

elektronisko iekārtu atkritumu apstrādes punktā. 

 Medicīniskā ierīce  Negriezt 

 Unikāls izstrādājuma identifikācijas numurs  Otrreizējā pārstrāde 
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